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TABLE 1. 	Pack and Stocks 21  of Frozen Fruits 	TABLEAU 1. Conserves 1  et stocks 21  de fruits et de 
and Vegetables 	 legumes congeles 

Pack-to-dale111 	 Stocks at end of month 131  

Conserves, cumulatif11 t 	 Stocks 3 Ia fin du moist3t 

	

thousands of pounds 	metric bones 	thousands of pounds 	metric tonnes 

	

milliers de livres 	tonnes metriques 	milliers de livres 	bones métriques 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, conserves solides 

Biieberrjes - Bleuets • Cherries, sour - Cerises aigres 
ftispberries - Framboises 
Sirawberries - Fraises 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricots veils 
Beans, wax - Haricots jaunes 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn, whole kernel -Ma/s a grains entiers 
Corn-on-the-cob - Maus en épis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carotles,/ 

Carottes et pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouiltes 

et courges (y compris courgetles) 

See footnote(s) at end of Table 4 

Industry Division 

August 1995 

Note of Appreciation 

Canada owes the success of its statistical system to a long-standing cooperation 
involving Statistics Canada, the citizens of Canada, its businesses, governments 
and other institutions. Accurate and timety statistical information could not be 
produced without their continued cooperation and goodwill. 

The paper used in this publication meets the minimum requirements of American 
r,n:ionat Standard for Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 

S Lii.rary Materials. ANSI Z39 48 - 1984 

s(4) x(4) x x - - a x - - 825 375 
7,731 3508 5,787 2626 
6.712 3044 5,457 2475 

x 369 167 - - 6.627 3006 - - 853 386 
a s 2,546 1155 - - 4,180 1 897 - - 30,566 13862 - - 4,303 1950 - - 20,055 9097 - - x S 

18,465 8375 4.941 2241 
4,794 2174 16,271 7382 

4.158 1 888 709 321 

a x 1,157 525 

Voir note(s) a ta fin du tableau 4. 

Division de t'industrie 

Aoüt 1995 

Note de reconnaissance 

Le succOs du système statislique du Canada repose sur un parlenariat bien établi 
entre Slatistique Canada ella population, les entreprises, lee administrations 
canadiennes et les autres organissnes. Saris cette collaboration et cette bonne 
volonté, it serait impossible de produire des slatistiques précises et actuelles. 

Le papier utilisé dans ta présente publication répond aux exigences minimales de 
l'Americaru NaLional Standard for Information Sciences - 'Permanence of Paper 
for Printed Library Materiats, ANSI Z.39.48- 1984- 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1995 
	

Fruits et legumes en boltes Cl congelés - Juin 1995 	d 

TABLE 2. 	Pack 1  of Selected Canned 
Fruits and Vegetables as 
Reported by Processors, by 
Geographical Areas, June 1995 

TABLEAU 2. Conserves 1  de certains fruits et 
legumes en boites déclarés par 
les fabricants de conserves, par 
region géographique, juin 1995 S 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes ci pommettes, 
conserves solides 

Apple juice made from apples(0) - 
Jusde pommes, fail de pommes 161  

Apple juice reconstituted to single 
strength — Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature 

Apple pie filling - Garniture de 
tartesaux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus -Asperges 

Beans, green - Haricots veils 

Beans, wax - Haricots jaunes 

Beets - Betleraves 

Carrols - Carottes 

Corn, whole kernel -Ma'is 
a grains entiers 

Corn, cream style - Mals en crème 

Corn-on-the-cob - Ma/s en épis 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 

Peas - Pois 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois ci carotles/Carotles et pois 

Tomatoes - Tomales 

Tomato juice - Jus de tomates 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte et purée de tomales 

Atlantic 
Attantique 

Pack4o.dale 111  

Québec 

- Conserves, cumulati6 1 > 

Vslern 
Canada 

Ontario 
LOuest 

canadien 

Canada 

thousands of cases - milliers de caisses 

(5) 

1,429 a 4,125 	 a 12.348 (4) 

a a 2,491 	 2856 6,778 (4) 

3 a a 	 a 229(4) 

46 a a 	 a 843(4) 

a Zr 	 a 3741 

17 a a 	 a a 

- a - 	 a a 

- - - 	 a x 

- - a 	 - a 

T- 	 4 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1995 
	

Fruits el legumes en bottes el congelés - Juin 1995 

TABLE 2. 	Stocks 2  of Selected Canned 
Fruits and Vegetables as 
Reported by Processors, by 
Geographical Areas, June 1995 

TABLEAU 2. Stocks 2  de certains fruit set 
legumes en boItes déclarés par 
les fabricants de conserves, par 
region géographique,juin 1995 

Stocks at end of month 131  - Stocks a Ia fin du mois 3  

%Astern 
Canada 

Atlantic Québec Ontario Canada 
Atlantique L'Ouesl 

canad 'en 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides 	 a - - 	 - 

Apple juice made from apples 	- 

Jus de pommes, fail de pommes 	 x x x 	 a 1400 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature 	 X x 158 	 154 345 

Apple pie filling - Garniture de 
lafles aux pommes 	 2 - S 	 - S 

Apple sauce - Compote de pommes 	 26 x X 	 x 212 

Vegetables - Legumes: 

sparagus - sperges 	 - x 	 a 485 

. Beans, green - Haricots veris 	 x 257 x 	 45 385 

Eeans, was - Haricots launes 	 x 203 5 	 10 263 

beets - Betteraves X 5 	 22 267 

Carrots - Carotles 	 16 a a 	 a 89 

Corn, whole kernel - Mals 
a grains entiers 	 36 x x 	 x 1,115 

Corn, cream style — Malsen crème 	 15 x 5 	 x 720 

Corn-on-the-cob - Mals en epis 	 - - 	 - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 17 x x 	 x 262 

Peas — Pois 	 38 a a 	 27 629 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et carottes/Caroltes et pois 	 x 5 a 	 7 85 

Tomatoes — Tomales 	 - x 968 	 5 1.176 

Tomato juice - Jus de tomates 	 - 998 	 a 1,017 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte et purée de tomates 	 - - 746 	 - 746 

5' footnote(s) al end of Table 4 
	

''' .of(s) 	a I.n dLJ labl(ao 4 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1995 	 Fruits et legumes en bottes et congelCs - Juin 1995 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
June 1995 	 grandeur du contenant, juin 1995 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia bone (onces fluides) 

6/100 12/48 	 12135 	 24/28 24119 24114 

Can content (millilitres) - Contenu do Ia botte (mitlititres) 

2840 1364 	 1000 	 796 540 398 

thousands of cases - milkers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes of pommetles, 
conserves solides x - 	 - 	 - - - 

Apple juice made from apples 16 > - 
Jusdepommes,faitdepommes>6> x 414 	 x 	 - - - 

Apple juice reconstituted to stngla 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature - 18 	 104 	 - - X 

Apple pie filling - Garniture do 
lanes aux pommes a - 	 - 	 - 2 - 

52 

24110 	24/8.8 2417>> 	24/5.5 	Other 

Total 

Autres 

284 	250 ( > 199> 7 ' 	 156 

Ihousands of cases - milkers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

millions tonnes 
de liv res metriques 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides - 	 - - 	 - 	 - a 	 S 

Apple juice made from apples 16> - 
Jusde pommes, fail de pommest 6> x 	 a a 	 a 	 a 1,400 	36.741 16 666 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature x 	 55 x 	 - 	 95 345 	6.178 2803 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes - 	 - - 	 - 	 S S 	 S 

4 x x 212 	4,737 2150 Apple sauce — Compotedepommes - 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a Ia fin dii tableau 4. 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 4 Statislique Canada - no  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables-June 1995 	 Fruilsetlégumesen boilesel congeles - Juin 1995 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
• 	 and Vegetables Held by Canners, by 	 legumes en boites détenus par les 

Size of Container, June 1995 - 	 conserveries au Canada, selon la 
Continued 	 grandeur du contenant, juin 

1995-suite 

6)100 

2840 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Bofles par caisse (nombre)/Conlenu de Ia bofle (onces fluides) 

12/48 	12/35 	24128 	24/19 	2404 

Can content (miltilitres) - 	Conlenu de Ia bofle (mittititres) 

1364 	1000 	796 	540 	 398 

24/12 

341 

24110 

284 

thousands of cases - mitliers de caisses 

Vegetables - Legumes: 
Asparagus - Asperges x - 	 - 	 x 	 - 	 x x - 

Beans, green - Haricots vetis x - 	 - 	 - 	 x 	208 - 88 

Beans, wax - Harrcots;aunes x - 	 - 	 - 	 X 	 141 - 56 

Beets - Betteraves x - 	 x 	 - 	 x 	 23 X - 

. 

OiiIs-Cnoin x - 	 - - 

Corr; krruI - 
Mais a grains enhiers x - 	 - 	 - 	 x 	 x 850 - 

Corn, cream style -Mals 
en crème x - 	 - 	 - 	 115 	 x - 199 

Corn-on-the-cob - Mais en épis - - 	 - 	 - 	 S 	 S - - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges x - 	 x 	 - 	 x 	 37 - 

Peas - Pals x - 	 - 	 - 	 x 	330 - 206 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois at caroltes/Carottes 01 pars x - 	 - 	 - 	 14 	 5 - 41 

Tomatoes - Tomates 98 x 	 - 	 618 	 x 	 a - x 

Tomato juice - Jus de tomates x x 	 5 	 x 	296 	 - - 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte et puree de tamales 267 - 	 - 	 136 	 - 	 x x x 

Sen footnote(s) at end of Table 4 	 Voir nolef 5) a Ia fin du tableau 4. 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 5 	 Statustique Canada - no  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables -June 1995 
	

Fruits el legumes en boltes el congeles - Juin 1995 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boItes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
June 1995 - Concluded 	 grandeur du contenant, juin 

1995-fin 

Cans per case (no.)/Can content (II. oz.) 

Boites par caisse (n)IContenu de Ia bolte (on. II.) 

	

24I8.8( 	 24/5.5 	 Other 

Total 

	

Can content (ml.) - Contenu do Ia botte (ml,) 	 Autres 

	

250 	 199m 	 156 

V 

S 

thousands metric 
of pounds tonnes 

milliers tonnes 
de livres metriques 

9.679 4392 

9.159 4153 

6,196 2811 

6,984 3 169 5 
2.414 1 095 

20.397 9251 

16731 7591 

S S 

S 

13,514 

x 

6129 

1,749 794 

40,571 18402 

35.280 16003 

20.920 9490 

thousands of cases - milliers de caisses 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus-Asperges - 	 - 	 - 	 485 

Beans, green - 1-taricols verts - 	 - 	 - 	 - 	 385 

Beans. wax - Haricots jaunes - 	 - 	 - 	 - 	 263 

B'eI,- 5tti,'.'', .- 	 - 

- - 	 _. 	 - 	 89 

Corn, whole kernel - 
Mals a grains entiers - 	 x 	 - 	 1,115 

Corn, cream style - Mals 
en crème x - 	 - 	 - 	 720 

Corn-on-the-cob - Mais en épis - 	 - 	 - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges - 	 - 	 - 	 - 	 262 

Peas - Pois - 	 5 	 - 	 - 	 629 

Peas and carrolslCarrots and peas - 
Pois et Carotles/Carotles 01 pois - 	 - 	 - 	 - 	 85 

Tomatoes - Tomales - 	 - 	 - 	 1,176 

Tomato juice - Jus de tOmates x - 	 x 	 - 	 1,017 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte ci puree de tomales - 	 267 	 - 	 745 

See footnote(s) at end of Table 4. Vo,rrk. 	. 	 . 	f'!I u 	ft',u 4 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 6 	 Slalislique Canada - no  32.011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1995 

TABLE 4. 	Pack of Apples and Apple Products - 
Cumulative-to-clate ~ l l by size of 
Container, End of June 1995 

Fruits el legumes en bottes et congeles - Juin 1995 

TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
de Ia pomme - cumulati0 11  a ce jour 
par grandeur du contenant, fin 
de juin 1995(8) 

Case size 

Volume de caisse 

Apple juice - Jus de pommes 

Made from Reconstituted to 
apples161  single strength 

Fail de ReconsliluO a 
pOmmeS 61 sa force nature 

	

Pie filling 	 Apple sauce 

	

Garniture 	 Compote de 

	

a lane 	 pommes 

cases - caisses 

S - 	 5 5 

2.168820 x 	 - - 

* 2$52,080 	 - - 

S - 	 - S 

- x 	 S 

- x 	 - 164.990 

109,974 636,407 	 - 4,207 

x 1,716,117 	 - - 

S 

S 

x 	 - 

S 

x 

S 

- 

- 	 - 

- 

S 

5.738,019 967.159 	 221,682 x 

12,356.407 6,775,684 	 235,143 844,178 

61100o-on. (612.84 litres) 

12/48 oz - on. (1211364 millitilres) 

12/35oz-on. (12/1 litre) 

24128 oz - on. (24/796 millilitres) 

24/19oz-on.(241540) 

24114 oz - on. (24/398") 

24/10 02- on. (241284 ) 

2418.8oz -on. (241250 

24/702- Ofl. (241198 )(7) 

21.6 oz - On. (241177") 

.

24,'51/2oz-on.(24/156") 

C'lher -Autres 

Total number of cases -Nombre total de caisses 

11) Pack accumulated to the end of the month under review. 
(2) Domestically produced Only 
131 Inventories are only those owned by manufacturers (listed in the December 

1994 report) 
(4) 1994 pack completed 

Item no longer under survey. 
(8) 	Apple juice concentrate excluded. 

Includes 7.5 ounce (213 ml) and Bounce (227 ml) containers. 
18) 	1994 pack started July 1994. 
191 Size 241250 ml (2418.8 oz) now includes 271250 ml (2718.8 ox) after 

conversion to 24/250 ml (2418.8 02). 

x 

	

	confidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics 
Act. 
revised figures. 

- 	 nil orzero. 
figures not appropriate or not applicable. 

- 	 amount too small to be expressed. 

Note: Components may not add to total due to rounding. 

Survey Coverage and Degree of Estimation 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone follow-up. It is 
ntended to cover 100% ol the production of all commodities although it is possible 
0 have some undercoverage due to the potential exclusion of small 

eJablishmenls and also establishments classified to non-manutacturing, bolh of 
• -hich may not have been identified as producers of these commodilies The 

ucerse is based on the latest Survey of Manufactures. The coverage for some 
commodities is in fact greater than the Survey of Manufactures because of the 
clusion of many small establishments which do not report commodity detail to 
I.e survey. 

Conserves accumulèes ala fin du mois indique. 
(2) Produils au Canada seulement. 
(3) Les stocks sont seulement ceux qui sont possédés par les fabnicants. 

(énumèrés dans Ia publication de décembre 1994). 
Conserves complelêes pour 1994. 

151 	Item ne faisant plus parti do cefle enquete. 
161 Jus de pommes concentré exclus, 
(71 Inclus les contenants de 7.5 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml). 
181 Conserves pour 1994 ont débulé en juillet 1994. 

La grandeur 24/250 ml (24/8.8 oz) inclus mainlenant 27/250 ml (27/8.8 oz) 
apres conversion a 24/250 ml (24/8.8 oz). 
confidenliel, suppnimé en vellu des dispositions de Ia 101 sur Ia 
statistique 

r 	nombres rectiliés. 
- 	 néanl ou zero. 

n'ayant pas lieu do figurer. 
- 	 nombres initmes. 

Nota: Les chilfres ayant ste arrondis les sommes peuvent ne pas corrrespondre 
aux totaux undiques 

Champ d'observation ella degre destimation 

II s'ayit dune enquète postale mensuelle avec suivi telephonique. Elle dolt couvrir 
Ia tolalitC do Ia production do toules los marchandis.es. mais it ext possible quit y 
all sous-denombrement en raison de 'exclusion possible des petits établissements 
et dos etablissements classes comme n'ayant pas dactivité de fabrication, et qui 
nont. clans les deux cas, peul-etre pas ole défints comme producteurs do ces 
rnarchauidises L'univers so fonde sur 12 plus récente enquélo des manufactures. 
Le champ d'observation pour cerlains produils ext plus grand que celui de 
l'enquéte des manutactures parce quon a inclus des petitséfablissementsqui ne 
rapportent pas de details sur leurs produils pour cello enquéle. 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 7 	 Statistique Canada - n 0  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables - June 1995 

Note: This report reflects the activity of respondent firms operating in 
1995. The list of respondents is published annually in the Decem-
ber issue. 

December issues or this publication contain a statement of the 
degree of estimation. 

Fruilset légumesen boilesel congelés - Juin 1995 

Nota: Cette publication reflète lactivité des compagntes répondantes 
qul operent en 1995. La liste des répondantsest publiéeannuelle-
ment dans Ia publication de décembre. 

Les numéros de décembre de cette publication contiennent Un 
énoncé sur le degré destimation. 	 0 

iA1lS1IC5 CANADA LIBRARY 
B:R OTHEQUE SIATISTIQUE CANADA 

1010196653 
SCG -Codes -CTB 

Apples and crabapples, solid pack - Pommes 81 pommettes, conserves solides 
Apple juice made from apples 161  - Jus de pommes, fait de pommest 6t 
Apple juice reconstituted to single sirengih - Jus de pommes, reconstitué a sa force nature 
Apple pie filling - Garniture de tartes aux pommes 
Apple sauce -Compote de pommes 
Blueberries - Bleuels 
Cherries, sour - Cerises aigres 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 
Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricols, verts 
Beans, wax - Haricots jaunes 
Beets - Betteraves 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouls - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carottes 

Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn,whole kernel - Mais a grains entiers 
Corn, cream style - Malsen crème 
Corn-on-the-cob -Mats an épis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pots at carolleslCarottes at pots 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles at courges (y compris courgetles) 
Tomatoes - Tomates 
Tomato juice - Jus de tomates 
Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, pâte at purée de tomates 

Canned - En boites 	 Frozen - Congelés 

2008.99.13 0811.90.50 
2009.70.91 xxx 
200970.31 xxx 
200899.12,1 xxx 
2008.99.11 xxx 
xxx 0811.90.1 
xxx 0811.90.29 
xxx 0811.20.1 
xxx 0811.10 
2005.60.10 0710.80.10 & 2004.90.14 
2005.5911 0710.22.10& 2004.90.11 
2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
2005.90.24 xxx 
xxx 0710.80.21 & 2004.90.15 
xxx 0710.80.30 & 2004.90.16 
2005.90.21 0710.80.4 & 2004.90.17 & 

2004.90.18 
xxx 0710.80.22 & 2004.90.15 
2005.80.19 0710.40.90 & 2004.90.13 
2005.80.12 xxx 
2005.80.11 0710.40.10& 2004.90.13 
2005.90.19 0710.90.90 & 2004.90.90 
200540.10 071021 & 2004.90 12 
2005.90.11 071090 10&2004 90.90 
xxx 
2002.10.10 

)713E080' 2004 9C 90 

2009.50.10 
2002.90.1 xxx 

Other details regarding coverage, sources and methods of this survey are 	 On peut obtenir, auprés de Ia personne meniionnée, des renseignements 
available from the conlact mentioned below 	 délaillés sur le champ d'observation, les sources at lea méthodes de l'enquête. 

Note: This publication will not be disconlinued as of June 1995 as was noted 	Nota: La présente publication ne sera pasdiscontinuèe a compter dejuin 1995 
in previous issues. It will continue to be published in its current format 	 comme annoncé dans des edilions anlerieures Elle continuera d'être 
and no data from it will appear in "Fruils and Vegetables Production" 	 diffuséedanslemèmeformalellesdonnèesneserontpaspublièesdans 
(Catalogue 22-003). For further information or comments, please con- 	 Production de fruits at legumes (no. 22-003 au catalogue). Pour obentir 
tact: 	 d'autres renseignments ou formuler des commentaires, communiquez 

avec: 

Peter Zylstra, 
Industry Division, 
Statistics Canada. 
Ottawa. Ontario. 
K1A 0T6 
(613) 951-3511 

Published by authority of the Minister responsible for Statistics Canada. 0 Minister 
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